
Drücken Sie nicht auf den Scherkopf.
Nicht während des Dusches/Badens benutzen.
Reinigen Sie das Gehäuse nie mit Wasser.
Öffnen Sie die Schutzkappe nie gewaltsam mit 
einem Schraubenzieher o. ä. 
Den Rasierer niemals mit defektem Scherkopf 
verwenden, kann Verletzungen im Gesicht 
verursachen.
Von Kindern fernhalten!
Trocken lagern und Hitze fernhalten.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor dem Aufladen 
ausgeschaltet ist
Reinigen Sie Ihren Rasierer nach jeder 2. - 3. Rasur oder 
nach Bedarf
Drücken Sie die Arretierung des Scherkopfes und 
nehmen Sie diesen heraus.
Reinigen Sie die Klingen vorsichtig mit Hilfe des 
Reinigungspinsel.
Montieren Sie vosichtig den Scherkopf wieder. Achten 
Sie auf die richtige Ausrichtung!

Scherkopf

Klingen

Klingen

Zubehör

Batterie: AC 220V – 240V, 50Hz
Die Aufladezeit beträgt 8 - 12 Stunden.
Stellen Sie sicher, dass das Geräte vor dem Aufladen 
ausgeschaltet ist.
Wenn die Ladeanzeige aufleuchtet, wird das Gerät 
aufgeladen. 
Das Gerät sollte vor dem Aufladen komplett entladen sein, 
um die Lebensdauer der Batterien zu erhöhen.
Die Aufladezeit sollte 20 Stunden nicht überschreiten, 
ansonsten könnten Batterie und Ladekabel beschädigt 
werden. 

Entfernen Sie die Schutzkappe und schieben Sie den 
Schalter nach oben. 
Führen Sie den Scherkopf leicht an die Gesichtshaut, 
bewegen Sie den Rasierer am besten in Gegenrichtung zum 
Bartwuchs.
Schieben Sie nach der Rasur den Schalter wieder nach 
unten und  montieren Sie die Schutzkappe wieder. 
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Bitte vor Gebrauch Anleitung
und Sicherheitshinweise

sorgfältig lesen!

Schutzkappe 

Bestandteile

Arretierung des Scherkopfes
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Ladeanzeige 

Betrieb
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Reinigungspinsel

Pflege !!! Achtung !!!
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Do not press the foil by hands.
Do not use while bathing or in a shower.
Do not place or drop it into liquid or water.
Do not use tools or screw driver to open 
the foil head.
Do not use this shaver with a damaged or 
broken foil, as facial injury may occur.
Keep out of reach of children.
Keep away from other heated surface.
Store in a moderate room temperature.

Make sure power is in off position before cleaning.
Clean your shaver after 2 or 3 shaves or as needed.
Remove the foil head by pressing down the front button.
Clean the blade and the foil with soft brush.
Recap the foil head tightly secured before shaving.

Foil head

Blades

Blades

Accessories

Charging power: AC 220V – 240V, 50Hz
Charge your shaver for 8-12 hours before the first shave.  
Charge 8 -12 hours from the 2nd time charge.  
Make sure the switch is power off when charging.
The charging indicator is on when battery is in charge, 
unplug the charging after a max. 20 hours charge or it may 
damage the battery. 
Charge the battery only after the battery power is low will 
prolong the battery life.

Start shaving gently with moderate force against facial 
hair growing direction.
If this electric shaver is new to you, there will be around 
2-3 weeks adjustment period, while your face and beard 
adapt to the new foil.
Make sure the foil head tightly secured before shaving.

Front view Back view

Pushing up

Pushing down
Please read the instructions 
and safeguards before using
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 !! Warning !! 



Non esercitare pressione sul cappuccio 
protettivo.
Non sollevare mai il cappuccio protettivo con 
violenza ad esempio con un cacciavite o simili.
Per evitare il verificarsi di danni si raccomanda di 
non pulire mai il corpo del rasoio con acqua.
Non ricaricare mai il dispositivo in prossimità di 
fonti di calore, alla luce diretta del sole oppure in 
ambienti umidi.
Qualora il dispositivo non dovesse essere 
impiegato per tempo prolungato, si consiglia di 
rimuovere le batterie.

Premere l'interruttore verso il basso e rimuovere il 
cappuccio protettivo.
Premere il pulsante di sgancio delle testine ed estrarle 
dall'unità di rasatura.
Rimuovere almeno una volta la settimana i peli dalle 
testine, dalle lame e dall'unità di rasatura. 
Al termine della pulizia rimontare tutti i componenti. 
Non dimenticare il cappuccio protettivo. 
Non invertire mai le posizioni 1 e 2 nonché la corretta 
disposizione delle testine in modo tale da poter garantire. 
il funzionamento ineccepibile del rasoio.

Testine

Rasoio

Lame

ACCESSORI

Batterie: AC 220V – 240V, 50Hz
Abbassare l'interruttore verso il basso e collegare il 
dispositivo con una fonte di corrente (presa).
Se la spia di ricarica si illumina allora il dispositivo è in 
carica.
Il dispositivo dovrebbe essere completamente scarico prima 
che venga ricaricato allo scopo di aumentare la durevolezza 
delle batterie. Dopo essere stato caricato, il rasoio ha un 
tempo di autonomia di circa 7 giorni. Il tempo di ricarica non 
dovrebbe essere superiore alle 20 ore altrimenti potrebbero 
verificarsi danni alle batterie e al cavo di alimentazione.

Rimuovere il cappuccio protettivo e sollevare l'interruttore. 
Far scorrere con delicatezza le testine sulla pelle del volto 
ed effettuare dei movimenti con il rasoio preferibilmente in 
direzione opposta alla crescita del pelo. 
Tendere leggermente la pelle per ottenere dei risultati 
migliori. A rasatura terminata abbassare nuovamente 
l'interruttore e applicare di nuovo il cappuccio protettivo sul 
rasoio.
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Cappuccio protettivo

DESCRIZIONE DEI COMPONENTI

Pulsante di sgancio delle testine

 

Interruttore

Spia di ricarica

FUNZIONAMENTO
RASOIO RICARICABILE

CARICARE

Cavo di alimentazione

Spazzolina per la pulizia

PULIZIA !!! NOTE !!!



No presione sobre la tapa de protección. 
No abra nunca la tapa de protección utilizando la 
fuerza con un destornillador o similar. 
Para evitar daños, no limpie nunca la carcasa 
con agua. 
No cargue nunca el dispositivo cerca de una 
fuente de calor, a la luz del sol o en un entorno 
húmedo. 
Si no utiliza el dispositivo durante un tiempo 
prolongado, debe sacar las pilas. 

Deslice el interruptor hacia abajo y quite la tapa de 
protección. 
Pulse el dispositivo de bloqueo del cabezal de afeitado 
(hoja de afeitar) y sáquelo. 
Al menos una vez a la semana, saque los pelos de la 
barba del cabezal de afeitado, las cuchillas y la carcasa. 
Vuelva a montar todas las piezas después de la 
limpieza. No olvide la tapa de protección. 
No confunda nunca las posiciones 1 y 2 ni la correcta 
orientación de la hoja para asegurar que la maquinilla de 
afeitar funcione sin problemas. 

Hoja de afeitar 

Dispositivo de bloqueo del cabezal de afeitado 

Cuchillas 

ACCESORIOS

Batterie: AC 220V – 240V, 50Hz
Deslice el interruptor hacia abajo y conecte el dispositivo a 
una fuente de corriente (enchufe). 
Si el indicador de carga se ilumina, quiere decir que el 
dispositivo está en carga. 
El dispositivo debe estar completamente descargado antes 
de la carga para aumentar la vida útil de las pilas. Después 
de cargarse, la maquinilla de afeitar se puede utilizar 
durante aprox. 7 días. El tiempo de carga no debe superar 
las 20 horas, de lo contrario las pilas y el cable de carga 
podrían sufrir daños.

Quite la tapa de protección y deslice el interruptor hacia 
arriba. 
Lleve el cabezal de afeitado ligeramente a la piel de la cara, 
mueva la maquinilla de afeitar preferentemente en la 
dirección contraria al crecimiento de la barba. 
Si tensa ligeramente la piel, obtendrá mejores resultados. 
Después del afeitado, deslice el interruptor de nuevo hacia 
abajo y vuelva a montar la tapa protectora. 
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Tapa de protección

DENOMINACIONES DE LAS PIEZAS

Carcasa 

 

Interruptor

Indicador de carga 

OPERACIÓN
MAQUINILLA DE 

AFEITAR RECARGABLE 

CARGAR

Cable de red/carga

Cepillo de limpieza 

MANTENIMIENTO !INDICACIONES!
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